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NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) …/... 

ze dne XXX, 

kterým se mění přílohy II a V nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, 

pokud jde o maximální limity reziduí pro diethofenkarb, fenoxykarb, flutriafol a 

pencykuron v některých produktech a na jejich povrchu 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 ze dne 23. února 2005 

o maximálních limitech reziduí pesticidů v potravinách a krmivech rostlinného a živočišného 

původu a na jejich povrchu a o změně směrnice Rady 91/414/EHS1, a zejména na čl. 14 odst. 

1 písm. a) a čl. 18 odst. 1 písm. b) uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Maximální limity reziduí (MLR) pro diethofenkarb, fenoxykarb, flutriafol a 

pencykuron byly stanoveny v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005.  

(2) Platnost schválení účinné látky diethofenkarb skončila dnem 31. května 2021 a nebyla 

předložena žádost o obnovení jejího schválení. Veškerá povolení pro přípravky na 

ochranu rostlin obsahující zmíněnou účinnou látku byla zrušena.  

(3) MLR pro diethofenkarb v banánech a na jejich povrchu odpovídá přípustné odchylce 

pro dovoz a je bezpečný pro spotřebitele na stávající úrovni2. Zmíněný MLR by proto 

měl být zachován v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 v souladu s čl. 3 odst. 2 

písm. g) a čl. 14 odst. 2 písm. e) nařízení (ES) č. 396/2005. 

(4) Stávající MLR pro diethofenkarb v hruškách, hroznech moštových, rajčatech a 

lilku/baklažánu a na jejich povrchu byly založeny na použitích v Unii. V důsledku 

odnětí povolení pro tato použití dotčené látky je v souladu s článkem 17 nařízení (ES) 

č. 396/2005 ve spojení s čl. 14 odst. 1 písm. a) uvedeného nařízení vhodné zrušit 

zmíněné MLR stanovené pro diethofenkarb v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005. 

MLR u zmíněných produktů by proto měly být stanoveny na mezi stanovitelnosti 

v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 v souladu s čl. 18 odst. 1 písm. b) uvedeného 

nařízení. Vzhledem ke zrušení zmíněných MLR nejsou rovněž zapotřebí žádné 

doplňující informace, a proto by měly být odstraněny příslušné poznámky pod čarou 

uvádějící nedostatek informací o pokusech týkajících se reziduí u hrušek a hroznů 

moštových a o stabilitě při skladování u hrušek, hroznů moštových, rajčat a 

lilku/baklažánu. 

(5) Platnost schválení účinné látky fenoxykarb skončila dnem 31. května 2021 a nebyla 

předložena žádost o obnovení jejího schválení. Veškerá povolení pro přípravky na 

ochranu rostlin obsahující zmíněnou účinnou látku byla zrušena.  

                                                 
1 Úř. věst. L 70, 16.3.2005, s. 1. 
2 Evropský úřad pro bezpečnost potravin (EFSA), „Reasoned opinion on the setting of import tolerance for diethofencarb 

in bananas“. EFSA Journal 2016;14(9):4576. 
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(6) Stávající MLR pro fenoxykarb v pekanových ořeších, vlašských ořeších, jablkách, 

hruškách, kdoulích, mišpuli obecné/německé, mišpuli japonské / lokvátu, broskvích, 

švestkách, hroznech stolních, hroznech moštových, stolních olivách a olivách na olej a 

na jejich povrchu byly založeny na použitích v Unii. V důsledku odnětí povolení pro 

tato použití dotčené látky je v souladu s článkem 17 nařízení (ES) č. 396/2005 ve 

spojení s čl. 14 odst. 1 písm. a) uvedeného nařízení vhodné zrušit zmíněné MLR 

stanovené pro fenoxykarb v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005. MLR u zmíněných 

produktů by proto měly být stanoveny na mezi stanovitelnosti v příloze V nařízení 

(ES) č. 396/2005 v souladu s čl. 18 odst. 1 písm. b) uvedeného nařízení. Vzhledem ke 

zrušení zmíněných MLR nejsou rovněž zapotřebí žádné doplňující informace, a proto 

by měla být odstraněna příslušná poznámka pod čarou uvádějící nedostatek informací 

o pokusech týkajících se reziduí u stolních oliv. 

(7) Platnost schválení účinné látky flutriafol skončila dnem 31. května 2021. V souladu s 

prováděcím nařízením Komise (EU) 2021/7263 byla předložena žádost o obnovení 

jejího schválení, ale žadatel ji již nepodpořil. Veškerá povolení pro přípravky na 

ochranu rostlin obsahující zmíněnou účinnou látku byla zrušena.  

(8) MLR pro flutriafol v hroznech stolních, banánech, rajčatech, paprice seté, salátu, 

jádrech podzemnice olejné / arašídech / burských oříšcích, semenech řepky olejky, 

sójových bobech, bavlníkových semenech, čiroku, pšenici a kávových zrnech a na 

jejich povrchu jsou založeny na MLR stanovených Codexem (CXL) a jsou bezpečné 

pro spotřebitele na stávajících úrovních4,5. Tyto MLR by proto měly být zachovány v 

souladu s čl. 3 odst. 2 písm. e) a čl. 14 odst. 2 písm. e) nařízení (ES) č. 396/2005. 

(9) MLR pro flutriafol v kořeni řepy cukrovky a na jeho povrchu je založen na použití 

dotčené látky v Unii, které již není povoleno. Nižší úroveň CXL, která je pro dotčený 

produkt k dispozici, je však pro spotřebitele rovněž bezpečná5. Zmíněný MLR by 

proto měl být snížen na úroveň odpovídajícího CXL v příloze II nařízení (ES) 

č. 396/2005 v souladu s čl. 3 odst. 2 písm. e) a čl. 14 odst. 2 písm. e) uvedeného 

nařízení.  

(10) MLR pro flutriafol v jablkách, hruškách, kdoulích, mišpuli obecné/německé, mišpuli 

japonské / lokvátu, třešních, broskvích, švestkách, hroznech moštových, jahodách, 

tykvovitých s jedlou slupkou, tykvovitých s nejedlou slupkou a v chmelu a na jejich 

povrchu jsou založeny na přípustných odchylkách pro dovoz a jsou bezpečné pro 

spotřebitele4,6,7,8,9. Zmíněné MLR by proto měly být zachovány na stávajících 

úrovních v souladu s čl. 3 odst. 2 písm. g) a čl. 14 odst. 2 písm. e) nařízení (ES) 

č. 396/2005. 

                                                 
3 Úř. věst. L 155, 5.5.2021, s. 20. 
4 Evropský úřad pro bezpečnost potravin (EFSA), „Reasoned opinion on the review of the existing 

maximum residue levels (MRLs) for flutriafol according to Article 12 of Regulation (EC) No 

396/2005“. EFSA Journal 2014;12(5):3687. 
5 Evropský úřad pro bezpečnost potravin (EFSA), „Scientific support for preparing an EU position in the 

48th Session of the Codex Committee on Pesticide Residues (CCPR)“. EFSA Journal 2016;14(8):4571. 
6 Evropský úřad pro bezpečnost potravin (EFSA), „Reasoned opinion on the setting of import tolerance 

for flutriafol in strawberries“. EFSA Journal 2016;14(3):4427. 
7 Evropský úřad pro bezpečnost potravin (EFSA), „Reasoned opinion on the setting of import tolerance 

for flutriafol in cucurbits with edible peel“. EFSA Journal 2016;14(9):4577. 
8 Evropský úřad pro bezpečnost potravin (EFSA), „Reasoned opinion on the evaluation of confirmatory 

data following the Article 12 MRL review and setting of an import tolerance for flutriafol in cucurbits 

(inedible peel)“. EFSA Journal 2020;18(12):6315. 
9 Evropský úřad pro bezpečnost potravin (EFSA), „Reasoned opinion on the setting of import tolerance 

for flutriafol in hops“. EFSA Journal 2017;15(7):4875. 
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(11) Stávající MLR pro flutriafol v řepě červené/salátové, hořčičných semenech, semenech 

lničky seté, rýži, žitu a na jejich povrchu byly založeny na použitích v Unii. V 

důsledku odnětí povolení pro tato použití dotčené látky je v souladu s článkem 17 

nařízení (ES) č. 396/2005 ve spojení s čl. 14 odst. 1 písm. a) uvedeného nařízení 

vhodné zrušit zmíněné MLR stanovené pro flutriafol v příloze II nařízení (ES) 

č. 396/2005. MLR u zmíněných produktů by proto měly být stanoveny na mezi 

stanovitelnosti v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 v souladu s čl. 18 odst. 1 písm. b) 

uvedeného nařízení.  

(12) Platnost schválení účinné látky pencykuron skončila dnem 31. května 2021 a nebyla 

předložena žádost o obnovení jejího schválení. Veškerá povolení pro přípravky na 

ochranu rostlin obsahující pencykuron byla zrušena. V souladu s článkem 17 nařízení 

(ES) č. 396/2005 ve spojení s čl. 14 odst. 1 písm. a) uvedeného nařízení je proto 

vhodné zrušit MLR stanovené pro dotčenou látku v příloze II nařízení (ES) 

č. 396/2005. MLR u všech produktů by proto měly být stanoveny na mezi 

stanovitelnosti v příloze V nařízení (ES) č. 396/2005 v souladu s čl. 18 odst. 1 písm. b) 

uvedeného nařízení. 

(13) Komise konzultovala potřebu přizpůsobit některé meze stanovitelnosti s referenčními 

laboratořemi Evropské unie pro rezidua pesticidů. Pro všechny účinné látky, na které 

se vztahuje toto nařízení, navrhly zmíněné laboratoře analyticky dosažitelné meze 

stanovitelnosti specifické pro každý produkt. 

(14) Nové MLR byly konzultovány prostřednictvím Světové obchodní organizace 

s obchodními partnery Unie a jejich připomínky byly zohledněny. 

(15) Nařízení (ES) č. 396/2005 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(16) V zájmu běžného uvádění na trh, zpracování a spotřeby produktů by mělo toto 

nařízení stanovit přechodné ustanovení pro produkty, které byly vyprodukovány před 

změnami MLR a u kterých je na základě dostupných informací zachována vysoká 

úroveň ochrany spotřebitele. 

(17) Před tím, než se změněné MLR stanou použitelnými, je třeba poskytnout členským 

státům, třetím zemím a provozovatelům potravinářských podniků přiměřené období, 

které jim umožní přizpůsobit se požadavkům, jež ze změn příslušných MLR vyplynou. 

(18) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro 

rostliny, zvířata, potraviny a krmiva, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Přílohy II a V nařízení (ES) č. 396/2005 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Na produkty vyprodukované v Unii nebo dovezené do Unie před dnem … [Úřad pro 

publikace: vložte datum 6 měsíců po dni vstupu tohoto nařízení v platnost] se nadále použije 

nařízení (ES) č. 396/2005 v jeho podobě před tím, než bylo změněno tímto nařízením. 

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 
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Použije se ode dne ... [Úřad pro publikace: vložte datum 6 měsíců po dni vstupu tohoto 

nařízení v platnost]. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 

 Za Komisi 

předsedkyně  

 Ursula VON DER LEYEN 
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